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EN Dog car seat Instructions: Please read this instruction manual carefully before use and keep in a safe place for future reference. This 
3-in-1 dog car seat allows your dog to sit comfortably on the passenger seat and be carried short distances. It can be opened up to serve 
as a car cover. Suitable for pets weighing up to 5kg. Carefully and positively introduce your pet to the item. Follow wash and care instructions. 
How to clean: Wipe clean with a damp cloth without using detergents. Warning: Intended for pet use only. This product has been specifically 
designed for dogs. Observe your pet's behavior with the product for suitability. The seat is not suitable for long-term accommodation of the 
animal. Always choose a car seat that is suitable for your dog's size and weight. Always make sure the dog car seat is installed correctly so 
it cannot move around and your dog is leashed to the seat before all car rides. The seat is only intended to be affixed. Adequate protection 
in the event of an impact cannot be guaranteed. Do not leave your dog unattended with the product. This product should be inspected periodically 
for damage to avoid potential injury to your pet. Ingesting parts of this product can result in serious injuries. Keep away from heat sources 
and open flames. Dispose of the product and packaging materials according to local standards and regulations. 
DE Hundeautositz Anweisungen: Bitte lesen Sie vor Gebrauch diese Anleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen 
auf. Mit diesem 3-in-1-Autositz kann Ihr Hund bequem auf dem Beifahrersitz Platz nehmen und gut über kurze Strecken getragen werden. 
Er lässt sich öffnen und kann so als Autodecke verwendet werden. Geeignet für Haustiere mit einem Gewicht bis 5 kg. Gewöhnen Sie Ihr 
Haustier langsam und auf positive Weise an das Produkt. Beachten Sie die Pflege- und Waschanweisungen. Reinigung: Mit einem feuchten 
Tuch ohne Einsatz von Reinigungsmittel abwischen. Achtung: Nur zur Nutzung durch Haustiere. Dieses Produkt wurde speziell zur Nutzung 
durch Hunde entworfen. Beobachten Sie das Verhalten Ihres Haustiers mit dem Produkt zur Bewertung der Tauglichkeit. Der Sitz ist nicht 
als langfristige Sitzgelegenheit für das Tier geeignet. Wählen Sie immer einen Autositz, der für Größe und Gewicht Ihres Hundes geeignet 
ist. Achten Sie vor sämtlichen Autofahrten immer darauf, dass der Hundeautositz richtig angebracht ist, damit er sich nicht bewegen kann, 
und dass Ihr Hund am Sitz angeleint ist. Der Sitz ist nur als Sitzhilfe gedacht. Angemessener Schutz im Falle eines Aufpralls kann nicht garantiert 
werden. Lassen Sie Ihren Hund mit dem Produkt nicht unbeaufsichtigt. Das Produkt sollte regelmäßig auf Beschädigungen geprüft werden, 
um eine mögliche Verletzung des Haustiers zu vermeiden. Das Verschlucken von Teilen dieses Produkts kann zu schweren Verletzungen 
führen. Von Wärmequellen und offenen Flammen fernhalten. Entsorgen Sie das Produkt und die Verpackungsmaterialien gemäß der örtlich 
geltenden Normen und Bestimmungen. 
FR Siège de voiture pour chien Instructions : Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant toute utilisation et le conserver en lieu sûr 
afin de pouvoir vous y référer ultérieurement. Ce siège auto 3 en 1 permet à votre chien d’être confortablement assis sur le siège passager 
pour parcourir de courtes distances. Il peut être déplié pour servir de housse de siège. Convient aux animaux de compagnie pesant jusqu'à 
5 kg. Présentez l’objet à votre animal avec précaution et de manière positive. Respectez les instructions d'entretien et de lavage. Nettoyage : 
Nettoyer avec un chiffon humide sans utiliser de détergeant. Attention : Destiné uniquement aux animaux domestiques. Ce produit a été 
spécialement conçu pour être utilisé par des chiens. Observez le comportement de votre animal avec le produit afin de vous assurer qu'il est 
adapté. Le siège n'est pas adapté à l'hébergement à long terme de l’animal. Choisissez toujours un siège auto adapté à la taille et au poids 
de votre chien. Assurez-vous toujours que le siège auto pour chien est correctement installé afin qu’il ne puisse pas bouger et que votre chien 
est attaché en laisse au siège avant tout trajet en voiture. Le siège est uniquement destiné à être fixé. Une protection adéquate en cas d’impact 
ne peut être garantie. Ne laissez pas votre animal sans surveillance lorsqu’il se trouve à l’intérieur de la cage. Le produit doit être vérifié régulièrement 
afin de prévenir les risques de blessures pour les animaux de compagnie. L'ingestion de pièces de ce produit peut causer des blessures graves. 
À tenir à l'écart de toute source de chaleur et des flammes nues. Éliminez le produit et le matériel d’emballage conformément aux normes 
et dispositions locales en vigueur.
NL Hondenautostoeltje Instructies: Lees deze gebruiksaanwijzing vóór gebruik aandachtig door en bewaar ze op een veilige plaats voor 
toekomstige raadpleging. Dit 3-in-1 hondenautostoeltje laat uw hond comfortabel op de passagiersstoel zitten en korte afstanden vervoerd 
worden. Het kan geopend worden om als autohoes te dienen. Geschikt voor huisdieren met een gewicht tot 5 kg. Laat uw huisdier voorzichtig 
en positief kennismaken met het artikel. Neem de onderhouds- en wasaanwijzingen in acht. Schoonmaken: Schoonmaken met een vochtige 
doek, zonder gebruik van afwasmiddel. Waarschuwing: Alleen voor gebruik bij huisdieren. Dit product is speciaal ontworpen voor gebruik door 
honden. Observeer het gedrag van uw huisdier ten opzichte van het product om de geschiktheid te beoordelen. Het zitje is niet geschikt voor 
langdurig verblijf van het dier. Kies altijd een autostoeltje dat geschikt is voor de grootte en het gewicht van uw hond. Zorg er altijd voor dat 
het hondenautostoeltje correct is geïnstalleerd, zodat het niet kan bewegen en uw hond is aangelijnd aan het stoeltje voordat alle autoritten 
worden gemaakt. Het stoeltje is alleen bedoeld om te worden bevestigd. Adequate bescherming bij een botsing kan niet worden gegarandeerd. 
Laat je hond niet alleen met het product. Het product moet regelmatig worden gecontroleerd op beschadiging om het risico op letsel van het 
huisdier te voorkomen. Het inslikken van delen van dit product kan leiden tot ernstig letsel. Uit de buurt houden van warmtebronnen en open 
vuur. Voer het product en de verpakkingsmaterialen af in overeenstemming met de plaatselijke normen en voorschriften. 
ES Asiento de perro para coche Instrucciones: Leer detenidamente este manual de instrucciones antes del uso y guardarlo en un lugar seguro 
para futuras consultas. Este asiento de coche 3 en 1 para perros permite que tu perro vaya cómodamente sentado en el asiento del acompañante 
y pueda ser transportado en distancias cortas. Puede abrirse para servir de funda de coche. Es compatible con mascotas con un peso máximo 

de 5 kg. Deje que el perro se familiarice poco a poco y de forma positiva con el artículo. Tenga en cuenta las instrucciones de cuidado y lavado. 
Limpieza: Limpie con un paño húmedo, sin usar detergente. Atención: Para el uso exclusivo de mascotas. Este producto ha sido diseñado 
específicamente para el uso de perros. Para comprobar su idoneidad, se debe observar el comportamiento de la mascota con el producto. 
Este asiento no es apto para dejar al animal dentro de forma prolongada. Elija un asiento de coche que se adecúe al tamaño y al peso de 
su perro. Compruebe siempre que el asiento para el perro se ha instalado correctamente, de forma que no pueda moverse, y que el perro 
está atado al asiento antes de empezar a conducir. El asiento únicamente se ha concebido para estar fijado. No se garantiza ningún tipo 
de protección adecuada en caso de colisión. No dejes a tu perro solo y sin supervisión con el producto. El producto debe inspeccionarse 
periódicamente para comprobar si presenta daños y evitar el riesgo de lesiones al animal doméstico. La ingestión de cualquier parte de este 
producto puede causar lesiones graves. Manténgalo lejos de fuentes de calor o fuego abierto. Elimina el producto y los materiales de embalaje 
de acuerdo con las normas y reglamentos locales.  
IT Seggiolino auto per cani Istruzioni: Si prega di leggere attentamente questo manuale di istruzioni prima dell'uso e di conservarlo in un luogo 
sicuro per riferimenti futuri. Questo seggiolino auto per cani 3-in-1 consente al cane di stare comodamente seduto sul sedile passeggero ed 
essere trasportato per brevi distanze. Può essere aperto e fungere da copertura per l'auto. Adatta ad animali di peso fino a 5 kg. Presentare 
il prodotto al cane con cautela e positività. Rispettare le istruzioni di cura e lavaggio. Pulizia: Pulire con un panno umido, senza usare detergenti. 
Attenzione: Destinato solo ad animali domestici. Questo prodotto è stato sviluppato appositamente per l'uso da parte di cani. Osservate il comportamento 
del vostro animale domestico con il prodotto per verificarne l'idoneità. Il seggiolino non è adatto ad ospitare l’animale per un lungo periodo. 
Scegliere sempre un seggiolino auto adatto al peso e alle dimensioni del proprio cane. Accertarsi sempre che il seggiolino auto per cani sia 
montato correttamente in modo da non potersi muovere e che il cane sia legato con il guinzaglio al seggiolino prima di ogni viaggio in macchina. 
Il seggiolino è inteso solo per il fissaggio. In caso di impatto, non è possibile garantire una protezione adeguata. Non lasciare il cane incustodito 
quando si trova all'interno dell'articolo. Il prodotto deve essere controllato regolarmente per verificare la presenza di danni ed evitare un pericolo 
di lesioni per l'animale. L'ingestione di parti del prodotto può causare lesioni gravi. Tenere lontano da fonti di calore e fiamme aperte. Smaltire 
il prodotto e i materiali dell'imballaggio ai sensi delle norme e delle disposizioni locali in vigore. 
PL Fotelik samochodowy dla psa Instrukcja: Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed użyciem i zachowanie jej w bezpiecznym 
miejscu do wykorzystania w przyszłości. Ten fotelik samochodowy dla psa 3 w 1 pozwala na wygodne usadzenie zwierzęcia na fotelu pasażera 
i przewożenie go na krótkich dystansach. Można go rozkładać i używać jako pokrowiec na siedzenie. Przeznaczony dla zwierząt o wadze do 
5 kg. Oswój zwierzę z tym przedmiotem ostrożnie i w sposób pozytywny. Należy postępować zgodnie z instrukcjami dotyczącymi pielęgnacji 
i mycia. Czyszczenie: Czyść wilgotną szmatką, bez użycia detergentów. Uwaga: Przeznaczony tylko dla zwierząt domowych. Produkt ten 
zaprojektowano specjalnie do użytku przez psy. Zwracaj uwagę na to, jak reaguje zwierzę na kontakt z użytkowanym produktem. Fotelik nie 
jest przeznaczony do długotrwałego przebywania w nim zwierzęcia. Zawsze wybieraj fotelik samochodowy, który jest odpowiedni do wielkości 
i wagi Twojego psa. Przed każdą jazdą samochodem należy upewnić się, że fotelik samochodowy dla psa jest prawidłowo zamontowany, tak 
aby nie mógł się przesuwać, oraz że pies jest uczepiony smyczą do fotelika. Fotelik jest przeznaczony wyłącznie do przymocowania do siedzenia. 
W razie wypadku nie można zagwarantować wystarczającej ochrony psa. Nie pozostawiać psa z klatką bez nadzoru. Produkt należy regularnie 
sprawdzać pod kątem uszkodzeń, aby zapobiec ryzyku urazów u zwierząt domowych. Połknięcie elementów produktu może spowodować poważne 
obrażenia. Trzymać z dala od źródeł ciepła i otwartego ognia. Produkt i opakowanie należy zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami i normami. 
CS Autosedačka pro psa Pokyny: Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k použití a uschovejte si ho na bezpečném místě pro 
budoucí použití. Tato autosedačka pro psa 3 v 1 umožňuje vašemu psovi pohodlně sedět na sedadle spolujezdce a jeho přenášení na krátké 
vzdálenosti. Dá se rozevřít a může sloužit jako pokrývka do auta. Vhodné pro domácí mazlíčky s hmotností do 5 kg. Dobře a s pozitivním 
přístupem svého mazlíčka s předmětem seznamte. Dodržujte pokyny pro péči a mytí výrobku. Čištění: Otřete dočista vlhkou utěrkou bez použití 
čisticího prostředku. Pozor: Pouze pro domácí mazlíčky. Tento produkt je navržen speciálně pro psy. Sledujte vhodnost výrobku podle chování 
svého domácího mazlíčka. Sedačka není vhodná pro dlouhodobé umístění zvířete. Vždy vybírejte autosedačku, která odpovídá velikosti a váze 
vašeho psa. Před každou jízdou v autě se vždy ujistěte, že je autosedačka pro psa správně nainstalována, aby se nemohla pohybovat, a že 
je váš pes k sedačce připoután. Sedačka je určena pouze k připevnění. V případě nárazu nelze zaručit přiměřenou ochranu. Nenechávejte 
svého psa s produktem bez dozoru. Je třeba pravidelně kontrolovat, zda není produkt poškozen, aby se zabránilo riziku poranění zvířete. 
Požití jakékoli části tohoto výrobku může vést k vážnému poranění. Udržujte mimo dosah zdrojů tepla a otevřeného ohně. Výrobek a obalový 
materiál zlikvidujte v souladu s místně platnými normami a předpisy. 
HU Autós kutyaülés Utasítások: Használat előtt olvassa el figyelmesen ezt a használati utasítást és későbbi tájékozódás céljából őrizze meg 
biztonságos helyen. A kedvence rövidebb távú hordozására is alkalmas 3 az 1-ben autós kutyaülésnek köszönhetően kutyája kényelmesen 
foglalhat helyet az utasülésen. Felnyitva védőhuzatként szolgálhat. Legfeljebb 5 kg testsúlyú házi kedvencek számára alkalmas. Óvatosan 
és kedvcsináló módon szoktassa hozzá kutyusát a termékhez. Kérjük, vegye figyelembe az ápolási és mosási utasításokat. Tisztítás: Nedves 
ruhával, tisztítószer használata nélkül törölje tisztára. Figyelem: Kizárólag háziállatok általi használatra. A terméket kifejezetten kutyák általi 
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használatra tervezték. A termék alkalmasságának eldöntése érdekében figyelje meg háziállállata viselkedését. Az ülés nem alkalmas az állat 
tartós elhelyezésére. Mindig olyan autósülést válasszon, amely megfelel kutyája méretének és súlyának. Mindig győződjön meg az autós kutyaülés 
megfelelő felszereléséről, hogy az ne mozdulhasson el, és ellenőrizze minden egyes autóút előtt, hogy bekötötte-e a kutyáját. Az ülés kizárólag 
rögzítésre szolgál. Ütközés esetén nem garantálható a megfelelő védelem. Ne hagyja kutyáját felügyelet nélkül a termék közelében. A háziállat 
sérülésének veszélye miatt rendszeresen ellenőrizni kell a termék sértetlenségét. A termék részeinek lenyelése súlyos sérüléseket okozhat. 
Hőforrástól és nyílt lángtól távol tartandó. A termék és a csomagolóanyag hulladékként való megsemmisítését a helyileg hatályos előírásoknak 
és rendelkezéseknek megfelelően kell elvégezni.   
SV Bilstol Instruktioner: Läs instruktionsboken noggrant före användning och spara den på en säker plats för framtida användning. Denna 
3-i-1 hundbilstol gör att din hund kan sitta bekvämt på passagerarsätet och bäras korta sträckor. Kan öppnas till ett skydd för bilens säte. Lämplig 
för husdjur upp till 5 kg. Vänj hunden varsamt vid produkten. Följ tvättanvisningarna. Rengöringsanvisningar: Torka av den med en fuktig trasa 
utan rengöringsmedel. Varning: Endast avsedd att användas av husdjur. Den här produkten är framtagen specifikt för hundar. Kontrollera att 
ditt husdjur använder produkten på ett lämpligt sätt. Bilstolen är inte till för användning under långa perioder. Välj alltid en bilstol som är lämplig 
för hundens storlek och vikt. Kontrollera att bilstolen sitter fast i bilen och inte kan glida och se till att hunden är fastspänd innan du börjar köra. 
Bilstolen måste fixeras och ska aldrig användas lös i bilen. Den garanterar inte tillräckligt skydd vid en kollision. Lämna inte hunden obevakad 
med produkten. Kontrollera regelbundet att produkten inte är skadad för att undvika att ditt husdjur skadas. Ditt djur kan bli allvarligt skadat 
om det äter delar av produkten. Håll produkten borta från värmekällor och öppna lågor. Följ lokala bestämmelser när du slänger produkten och 
förpackningarna. 
DA Autostol til hunde Instruktioner: Læs denne instruktionsmanual grundigt inden brug og opbevar den på et sikkert sted til senere brug. 
Denne 3-i-1 autostol til hunde gør det muligt for din hund at sidde komfortabelt på passagersædet og blive transporteret over korte afstande. 
Den kan åbnes og bruges som sædebetræk. Passer til kæledyr , som vejer op til 5 kg. Dit kæledyr skal introduceres forsigtigt for udstyret på 
en positiv måde. Følg instruktionerne til vask og pleje. Sådan rengøres den: Tør den af med en fugtig klud uden brug af rengøringsmidler. 
Advarsel: Kun beregnet til brug af kæledyr. Dette produkt er blevet specifikt designet til hunde. Læg mærke til dit kæledyrs adfærd med produktet 
for at se, om det er egnet. Autostolen er ikke beregnet til, at dyret opholder sig der i længere perioder. Vælg altid en autostol, som passer til 
din hunds størrelse og vægt. Sørg altid for, at autostolen er korrekt monteret i ubevægelig tilstand, og at din hund er spændt fast i stolen før 
alle bilture. Autostolen skal spændes fast. Der kan ikke garanteres tilstrækkelig beskyttelse i tilfælde af en kollision. Efterlad ikke din hund uden 
opsyn med produktet. Dette produkt skal inspiceres jævnligt for beskadigelse for at undgå mulig skade på dit kæledyr. Det kan forårsage alvorlige 
skader, hvis dele af dette produkt sluges. Hold det væk fra varmekilder og åben ild. Bortskaf produktet og emballagematerialer i henhold til de 
lokale standarder og bestemmelser. 
SK Psia autosedačka Pokyny: Pred použitím si dôkladne prečítajte tento návod na obsluhu a uschovajte ho na bezpečnom mieste pre budúce 
nahliadnutie. Táto autosedačka 3-v-1 pre psy umožňuje vášmu psovi pohodlne sedieť na sedadle spolujazdca a prepravovať sa na krátke vzdialenosti. 
Dá sa otvoriť a bude slúžiť ako kryt do auta. Vhodný pre domáce zvieratá s hmotnosťou do 5 kg. Opatrne a pozitívnym spôsobom oboznámte 
vaše domáce zviera s týmto predmetom. Dodržujte pokyny týkajúce sa umývania a starostlivosti. Spôsob čistenia: Vyčistite utretím vlhkou handričkou, 
bez použitia umývacieho prostriedku. Varovanie: Určené len na použitie domácim zvieraťom. Tento produkt bol špeciálne navrhnutý pre psy. 
Pozorujte správanie vášho domáceho zvieraťa ohľadom vhodnosti produktu. Sedačka nie je vhodná na dlhodobý pobyt zvieraťa. Vždy vyberte 
sedačku, ktorá je vhodná pre veľkosť a hmotnosť vášho psa. Pred každou jazdou autom sa uistite, že je psia autosedačka správne nainštalovaná 
tak, aby sa nemohla voľne pohybovať a že je v nej pes pripútaný. Sedačka je určená iba na pripevnenie. Nie je možné zaručiť vhodnú ochranu 
v prípade nárazu. Nenechávajte vášho psa s produktom bez dozoru. Pravidelne kontrolujte, či nie je tento produkt poškodený, aby ste predišli 
potenciálnemu zraneniu vášho domáceho zvieraťa. Prehltnutie častí tohto produktu môže mať za následok vážne zranenia. Uschovajte mimo 
zdrojov tepla a otvorených plameňov. Produkt a obalový materiál zlikvidujte v súlade s miestnymi štandardmi a nariadeniami. 
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EN wash with similar colours 
DE mit ähnlichen Farben 
waschen  
FR laver avec des couleurs 
similaires 
NL samen met soortgelijke 
kleuren wassen 
ES lavar con prendas de colores 
similares 
IT lavare con colori simili 
PL prać z podobnymi kolorami 
CS perte pouze s podobně 
barevným prádlem 
HU hasonló színekkel együtt 
mossa
SV tvättas med liknande färger
DA vaskes med tilsvarende 
farver
SK perte iba s bielizňou 
podobnej farby
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EN Caution: This package contains 2 silica gel bags. Please remove them to prevent pets from ingesting
DE "Achtung: Diese Verpackung enthält 2 Silikagel-Beutel. Bitte entfernen Sie sie, um zu verhindern, dass Haustiere sie
verschlucken
FR Attention : Ce paquet contient 2 sachets de gel de silice. Veuillez les retirer pour éviter que les animaux ne les ingèrent
NL et op: Deze verpakking bevat 2 zakjes met silicagel. Verwijder ze om te voorkomen dat huisdieren ze inslikken
ES "Atención: contiene 2 bolsas de gel de sílice. Por favor, retírelas para evitar que las mascotas las ingieran
IT Attenzione: Questa confezione contiene 2 bustine di gel di silice. Rimuoverle per evitare che gli animali domestici le
ingeriscano
PL Uwaga: Opakowanie zawiera 2 woreczki z żelem krzemionkowym. Proszę je usunąć, aby zapobiec połknięciu przez
zwierzęta
CS Pozor: Toto balení obsahuje 2 sáčky se silikagelem. Před použitím je prosím odstraňte, aby je domácí zvířata
nespolkla
HU Figyelem: Ez a csomag 2 szilikagél tasakot tartalmaz. Kérjük, távolítsa el őket, hogy megelőzze a háziállatok általi
lenyelést
SV Pozor: Ta embalaža vsebuje 2 vrečki s silikagelom. Prosimo, odstranite ju, da preprečite zaužitje s strani hišnih
ljubljenčkov.
DA Advarsel: Denne pakke indeholder 2 poser med silicagel. Fjern dem for at forhindre, at kæledyr sluger dem
SK Upozornenie: Toto balenie obsahuje 2 vrecúška so silikagélom. Odstráňte ich, aby ste zabránili ich požitiu domácimi
zvieratami

256.319 mm*200mm
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Item name | Artikelname | Nom du produit | Artikel naam | Nombre del artículo | Nome 
dell'articolo | Nazwa produktu | Název produktu | Termék neve | Artikelbeteckning | 
Varenavn | Názov položky

Item number zooplus (zooplus ID) | Artikelnummer | Référence du produit | Artikel-
nummer | Número de artículo | Numero dell'articolo | Numer produktu | Číslo produktu | 
Cikkszám | Artikelnummer | Varenummer | Číslo položky

Purchase order ID zooplus | Auftragsnummer | Numéro de commande | Nummer 
inkooporder | Número de pedido de compra | Numero dell'ordine di acquisto | Numer 
zamówienia | Číslo objednávky | Rendelési azonosító | Beställningens ID | Købsordre id |
ID nákupnej objednávky

Item number supplier | Artikelnummer Lieferant | Référence du fabricant | Artikel-
nummer leverancier | Número de artículo del proveedor | Numero dell'articolo del 
fornitore | Numer produktu producenta | Číslo produktu | Beszállítói cikkszám dodavatel | 
Leverantörens artikelnummer | Varenummer leverandør | Číslo položky dodávateľa

Net weight / Gross weight (kg) | Netto- / Bruttogewicht | Poids net / Poids brut | Netto 
gewicht / Bruto gewicht | Peso neto / Peso bruto | Peso netto / Peso lordo | Waga netto / 
Waga brutto | Netto váha / Brutto váha | Nettó súly / Bruttó súly | Nettovikt / Bruttovikt | 
Nettovægt / Bruttovægt | Netto hmotnosť / Brutto hmotnosť

Carton measurements (cm) | Kartonabmessungen | Dimensions du carton | 
Afmetingen karton | Medidas del cartón | Misure del collo | Wymiary kartonu | Rozměry 
kartonu | Karton méretei | Förpackningens mått | Kassemål | Rozmery kartónu

Item barcode (incl. barcode number) | EAN | Code-barres de l'article | Barcode 
artikel | Código de barras del artículo | Codice a barre dell'articolo | Kod kreskowy 
produktu | EAN kód produktu | EAN kód/vonalkód | Artikelns streckkod | Varestregkode |
Čiarový kód položky

Quantity per carton (pcs) | Anzahl pro Karton (Stück) | Quantité par carton (pièces) | 
Aantal stuks per verpakking | Cantidad por caja (piezas) | Numero di pezzi per collo | 
Ilość sztuk w kartonie | Počet kusů/karton | Darab per karton (db) | Antal per 
förpackning (st) | Mængde pr. kasse (stk) | Množstvo v kartóne (ks)

Best-before date | MHD | Date d'expiration | Vervaldatum | Fecha de caducidad | Data 
di scadenza | Data ważności | Datum spotřeby | Szavatossági idő | Bäst-före-datum | 
Bedst før-dato | Dátum spotreby

Nomad Tales Calma Car Seat 
3-in-1 53 x 47 x 26 x 42 cm

LA 626506

XXXXXX

11.73 kg / 13.88 kg

64 x 53 x 56 cm

6 pcs
XCarton No | Kartonnr. | Nbre de cartons | Doosnr. | Número de caja | Cartone n. | 

Opakowanie nr | Krabice č. | Doboz száma | Antal kartonger | Kassenr. | Počet kartónov

X
Total No of Cartons | Gesamtanzahl der Kartons | Nbre total de cartons | Totaal aantal 
dozen | Número total de cajas | N. complessivo di cartoni | Całkowita liczba opakowań | 
Celkový počet krabic | Dobozok összes száma | Totalt antal kartonger | Samlet antal 
kasser | Celkový počet kartónov

Imported by | Importiert durch | Importé par | Geïmporteerd door | Importado por | 
Importato da | Importowane przez | Importováno společností | Importálja a | Importerad 
av | Importeret af | Dovozca

For GB market zooplus Services Ltd. | 30 St. Giles | Oxford | 
OX1 3LE | England

Made in China | Hergestellt in China | Fabriqué en Chine | Geproduceerd in China | Fabricado en China | Prodotto in Cina | Wyprodukowano w Chinach | 
Vyrobeno v Číně | Kínában készült | Tillverkad i Kina | Fremstillet i Kina | Vyrobené v Číne  

N/A

26Z-DGN39-A1

8 mm

40 mm

15 mm

15 mm

8 mm

zooplus SE | Herzog-Wilhelm-Str. 18 | 80331 München | Germany | zooplus.com | 
service@zooplus.com | For GB market: zooplus Services Ltd. | 
30 St. Giles | Oxford | OX1 3LE | England

100% EN: polyester I 
DE: Polyester | FR: polyester I 
NL: polyester | ES: poliéster | 
IT: poliestere | PL: poliester | 
CS: polyester | HU: poliészter | 
SV: polyester | DA: polyester | 
SK: polyester

32mm

75mm

zooplus SE | Herzog-Wilhelm-Str. 18 | 
80331 München | Germany | 
zooplus.com 
service@zooplus.com

For GB market: 
zooplus Services Ltd. | 
30 St. Giles | Oxford | 
OX1 3LE | England

Made in China

7*3.6CM

210x297mm
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4 0 5 4 6 5 1 0 3 9 8 2 3

4 0 5 4 6 5 1 0 3 9 8 2 3

4 0 5 4 6 5 1 0 3 9 8 2 3

4 0 5 4 6 5 1 0 3 9 8 2 3


